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Important Notice
Thank you for buying our AGPTEK music player. For the best user 
experience, please read this user manual carefully before use and 
keep it for further reference. Specifications are subject to change 
without prior notice.

Charge the Player
1. Charge via the computer USB port.
2. Use a 5V/500mA or 5V/1A charger to charge (charger not 

included).

Connect to the PC & Download audio files
1. Open the Windows Explorer or “This PC”.
2. Connect the player to a USB port on your PC using the USB cable.
3. Open the new “AGP-A30X” folder in “This PC”.
4. Copy music files to the “AGP-A30X”.
5. In the right sidebar, right-click the “AGP-A30X” folder and select 

“Eject” from the menu.
6. Wait until the computer confirms a safe ejection before you unplug 

the USB cable.
Notes: Please do not disconnect the USB plug during file 
transferring, as it may cause a malfunction of the player and the files.

Warm Tips
Due to product upgrade, the music player itself has no built-in 
memory and must be inserted into a TF card for normal use. This 
music player comes with a 32GB TF card (already inserted in the 
card slot).
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1. VOL +
2. VOL -
3. Power On/Off
4. Return
5. Play/Pause/Long press 

to enter music playback 
interface

6. Submenu
7. Previous Track/Rewind
8. Next Track/Fast 

Forward
9. TF Card Slot
10. Reset Button
11. Back-Clip 
12. Type-C Charging Port 
13. 3.5mm Headphone Jack
14. Speaker Holes
15. Lanyard Hole   

Basic Operation
1. Power On/Off Button: Press the button to turn on/off the player. 
2. Screen Display: Press the Power On/Off button to activate 

screen.
3. Return Button: On any interface, press the Return button to go 

back; long press to enter the home menu directly.
4. VOL +/- Button: On the non-list menu, press the buttons to adjust 

volume.
5. Previous/Next Track Button: You can switch songs no matter 

the screen is on or off; but if there’s no music playing, there will be 
no effect pressing the buttons.

6. One Button to Enter the Music Playback Interface: On any 
interface, long press the      button to enter the music playback 
interface. 

Product Overview
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Main Functions
Home Menu 
The home menu is the starting point of each application, and has 12 
functions including Music, Video, Recording, FM Radio, Bluetooth, 
Setting, Alarm Clock, Photo, Wallpaper, E-Book, Folder, and Tool.

Music
Find Music on the home menu interface, click to enter, and a related 
list will display:
1. All songs.
2. Resume/Now Playing.
3. Artists/Albums/Genres
4. Favorites. There are 3 default favorites on the player: Favorites 

1/2/3.
5. Update Playlist. Update music files.

Play Music
      /      Button: On the music playing interface, long press the 
button      to fast forward, while short press to the next track; long 
press the button      to rewind, while short press to the previous 
track.
Note: Under the off-screen state, short press the buttons to switch 
to the next track or previous track, but can not long press to fast 
forward or rewind.

      Button: Press to play or pause. Long press to enter music 
playback interface.

Music Playback Interface Introduction
1. Song name display.  
2. Album picture, music rhythm, lyrics display area. 
3. Variable speed playback icon: -8, -7, -6, -5, -4, -3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 

5, 6, 7, 8.
4. Submenu

A. Equalizer. Off, Rock, Funk, Hip Hop, Jazz, Classic, Electric, 
Custom (Customize and set your favorite equalizer).

B. Delete. Delete the music files displayed on the playback   
interface.
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5. Press the     or      button to 
the next track.

6. Press the     or      button to 
play/pause music.

7. Press the     or      button to 
the previous track.

8. Play Modes
A. Repeat All      .  Play all 

songs repeatedly.
B. Single Repeat      . Play 

one song repeatedly.
C. Shuffle      . Randomly play 

all music.
D. Sequential Play      . Play 

the list songs in order.
9. Click to collect favorite song to favorite list 1/2/3.
10. A-B Repeat Mode. Click      to select the repeat starting point, 

click      to select the repeat end point, then the A-B section will 
automatically play repeatedly, and click the           to resume 
normal playback.

Video
Find Video on the home menu interface, and click to enter the video 
mode.
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Recorder
Find Recorder on the home menu interface, and click to enter the 
recording interface.
1. Click      or      button to start recording, and click again to pause.
2. Click      to cancel recording.
3. Click      to select whether to save the recording file.
4. Click      to enter the submenu: Recording Library, Recording File 

Format, Recording Bit Rate, FM Recording Bit Rate.
A. Recording Library. View recording files.
B. Recording File Format. MP3/WAV.
C. Recording Bit Rate. 256kbps, 512kbps, 768kbps, 1024kbps, 

1536kbps.
D. FM Recording Bit Rate. 128kbps, 192kbps, 256kbps.

1. Click to switch to the previous video.
2. Click to pause/play the video.
3. Click to switch to the next video.
4. Play Modes

A. Shuffle      . Randomly play all videos.
B. Single Repeat      . Play one video repeatedly.
C. Repeat All      . Play all videos repeatedly.
D. Sequential Play     . Play the list videos sequentially.

5. Progress Bar. You can fast forward or rewind by pulling the 
progress bar during playback.

FM Radio
Find FM Radio on the home menu interface, and click to enter. Note: 
Please first plug in the wired headphone as an antenna before you 
start the FM Radio. 
1. Click       to enter the submenu: Auto Tuning, Radio Frequency 

Band, Backend Switch, Preset Radio Station, Clear the Presets, 
Clear All Presets, Save to Preset Station, FM Recording File, Start 
FM Radio Recording.
A. Auto Tuning. Automatically search for radio channels with 

signals.
B. Radio Frequency Band. Normal frequency bands, Japanese 



6

frequency bands, European frequency bands.
C. Backend Switch. Select to turn on/off the backend of the 

radio.
D. Preset Radio Station. Display the searched radio channels 

with signals.
E. FM Recording File. View the recording file.
F. Start FM Radio Recording.

(1). Click     or     button to start recording, and click again to 
pause.

(2). Click     to cancel recording.
(3). Click     to select whether to save the recording file.

Bluetooth
Find Bluetooth on the home menu interface, click to enter, and a 
related list will display: Bluetooth Switch Control (Bluetooth On/Off), 
Search Devices, and Paired Devices.

After you turn on Bluetooth, click Search Devices, and the player 
will automatically search for connectable Bluetooth devices. Only 
supports Bluetooth speakers and Bluetooth headphones.
Note: When listening to the radio by Bluetooth, a wired headphone is 
needed as a radio antenna.

Setting
Find Setting on the home menu interface, click to enter, and a related 
list will display: Language, Display Setting, Power-saving Shutdown, 
Power Off, Date and Time, Information, and Format Device/Factory 
Settings.
1. Language. Choose player display language.
2. Display Setting. Set brightness, backlight timer and screensaver.
3. Power-saving Shutdown. If there is not any operation, the player 

will automatically shut down when the set time reaches (3mins, 
5mins, 10mins, 15mins, 20mins). 

4. Power Off. The player will automatically shut down when the set 
time reaches (1-99mins).

5. Date and Time. Manually set time and date.
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6. Information. Check the information and disk space about your 
player and Bluetooth information.

7. Format Device/Factory Settings. Format the player or restore to 
factory default settings.

Note: Before formatting the player, please back up your files so as 
not to lose them.

Clock
Find Clock on the home menu interface, click to enter, and a related 
list will display: Alarm On/Off, Alarm Time, Alarm Cycle (Once/Daily/
Work Day), Alarm Music, and Alarm Volume. Set according to your 
preference.

Photo
Find Photos on the home menu interface, and click to enter.
1. When you browse pictures, click      in the upper right corner to 

choose to delete the picture.
2. Click      or      to switch to the previous or next picture.
3. Click      or      button to enter slideshow mode.

Wallpaper
Find Wallpaper on the home menu interface, and click to switch 
between 4 wallpapers, and select according to your preference.

E-book
Find E-book on the home menu interface, and click to enter.
1. Click      to enter the submenu: Auto Play Time Setting (2-30s), 

E-book Background, Page Selection, Add Bookmark, Bookmark, 
Delete.

2. Auto Play. Under the E-book interface, click the      on the screen 
or      button to play the E-book automatically.

Folder
Find Folder on the home menu interface, click to enter, and all files in 
the player will be listed.
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Tool
Find Tools on the home menu interface, click to enter, and a related 
list will display: Calendar, Stopwatch, Pedometer, Calculator.
1. Calendar. Click the      button to switch between Year/Month/

Day, and click      or      on the screen to select a specific Year/
Month/Day.

2. Stopwatch.
A. Click      or      button to start the stopwatch, and click again to 

pause or continue.
B. Click      to start a new operation, and the stopwatch list is up 

to 3.
C. Click      to clear all timing data.

3. Pedometer.
A. Enter the pedometer. Click      or      button to start counting 

your daily steps, click again to stop counting steps; then, click        
or press the Return button to select Whether to save steps 
and quit.

B. Personal Information. Height/weight/steps.
C. History. All your saved step records will be listed here, and you 

can save up to 7 records.
D. Clear History. You can choose to clear the history records you 

want or clear them all.

FAQ
Q1: How to reset the language?
1. Find Setting on the home menu, click to enter, then enter the 

languages list, and select the language you want.
2. Find Setting on the home menu, click to enter, scroll down to 

Factory Setting, click and select Confirm to restore to factory 
setting. The player will then restart automatically, and you can 
select the language again.

Q2: Can’t turn on the player; the screen of the player goes blank/
black; the player is crashed or has a firmware bug.
1. Power off the player and try again.
2. Update the firmware. Please contact our customer service or 
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check our website at https://www.agptek.com to download the 
firmware. 

Q3: Can’t download files from the computer.
1. Please confirm whether it’s connected properly;
2. Please check whether the storage space of the internal memory is 

full;
3. Please check whether the USB cable is damaged.

Q4: Can’t recognize the player when connected to the computer 
via USB cable.
1. Reconnect it.
2. Restart the computer and reconnect it.
3. Connect your player to another USB port.
4. Charge the player for about 10 minutes first and try again.

Q5: The memory card is not recognized by the player; can’t 
insert the memory card into the player.
1. The player only supports memory cards in FAT 32 format. You 

can check whether the memory card is in FAT 32 format on the 
computer.

2. You can buy a genuine Kingston or SanDisk TF card.
3. Some players have deep card slots, and you may use a fingernail 

or a hard gadget to assist in inserting the memory card.

Q6: How to play the music of the music player on car audio?
1. It’s recommended to use a 3.5mm audio cable (not included) to 

transmit audio.
2. The USB cable that comes with the music player only has the  

function of charging and transmission, without audio function.
3. It’s not recommended to connect the car audio via Bluetooth, 

there will be an incompatibility.

Q7: Song files and audiobook files messed up.
1. When naming, it’s recommended to rename songs in numerical 

or alphabetical order, for example, for 1000 songs, name them 
“0001+Song Name to 0999+Song Name”.



10

Screen 2.4" TFT 

Housing ABS+Matt Varnish

Unit Size
89 x 54.7 x 11.2mm/3.5 x 2.2 x 0.4in

Thickness: 20mm/0.8in (with back 
clip)

Net Weight about 60g/0.13 lb

Interface Type Type-C

Q8: The music player can not search for Bluetooth devices or 
can search for Bluetooth devices but keeps showing connection 
failure.
1. It is necessary to check if the Bluetooth function of music player 

and Bluetooth devices is turned on. If so, please search for pairing.
2. Check if the Bluetooth device is in pairing state, if so, please 

disconnect it first, and then re-search for pairing.
3. Check if the music player has been connected to multiple devices 

before. If so, you can delete them all, and then reconnect.
4. Check if the Bluetooth version of the Bluetooth headphone or 

Bluetooth speaker is above 2.1. Sometimes if you can’t find it, it 
may be because of incompatibility.

Q9: Frequent disconnection and reconnection after successful 
Bluetooth connection.
1. First of all, please confirm the use environment of the music player. 

If it is used in close proximity to other 2.4G signal sources or under 
obstacles, such as indoor wall penetration, signal base stations, 
routers, high-speed rail, subway, etc., it will be interfered by the 
signal and thus cause disconnection, and you can try it in an open 
place.

2. If the direct distance between the music player and Bluetooth 
device exceeds 8-10m, or the distance from the back to the 
obstacle exceeds 4-5m, the connection will be disconnected. 
Please use the Bluetooth function within the Bluetooth range of 
the product.

Specifications
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Memory 32GB TF

TF Card Expansion Up to 128GB

Format

Music
MP3/WMA/APE/FLAC/WAV/DRM/
ACELP

Bluetooth
MP3/WMA/WAVE/FLAC/APE/M4A 
/AAC

Lyric LRC

Video AVI

Recording MP3/WAV

E-book TXT

Playtime

Music
Wired about 35 hours

Bluetooth about 16 hours

Video Wired about 6.5 hours

Radio about 14 hours

Recording about 16 hours

Battery 500mAh lithium polymer battery

Charging Time about 2.5 hours (5V/500mA)

Notes On Battery Charging
1. Please use the PC USB port or a 5V/1A power adapter to charge 

the device.
Note: 

A. When using the PC USB port to charge, the current output   
capability of the USB port of different PCs is different and the 
charging time will be slightly different. It is recommended that 
when using the PC USB port to charge, try to power off the 
device to speed up the charging.

B. The charger and the MP3 player will heat up to a certain extent 
during charging, which is a normal phenomenon.

2. New battery needs to go through several charging and 
discharging processes to achieve the best performance.

3. Under normal circumstances, the player can be fully charged in 
about 3h. It is recommended to pull out from the USB port after 
charging, and do not connect to the power supply for a long time.
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The battery of this device is a polymer lithium battery, which can 
be recharged and used.

4. The polymer lithium battery must be replaced by a professional, 
and the user must not replace it by himself (Note: If the battery 
is replaced improperly, there will be a danger of explosion, and 
it can only be replaced with the same type or equivalent type of 
battery); in order to protect the environment, please hand over the 
waste batteries to a professional organization for recycling.

5. The lifespan of the battery may vary with the conditions of use 
and production time.

6. The battery should not be exposed to sunlight, fire or similar 
overheating environment.

Tips for Hearing Conservation
7. It is recommended to turn down the volume of the device before 

using the earphones, and gradually increase until it is suitable 
when you start to listen.

8. In order to protect hearing, please do not turn up the volume too 
high (doctors pointed out that listening at high volume for a long 
time will damage the listener’s hearing).

9. When tinnitus occurs, please lower the volume or stop using it.

Caution
1. Before formatting the device, it is recommended to back up the 

personal data stored in it in time.
2. Ensure that the product is placed safely to avoid accidents and 

drops caused by children touching.
3. Do not overvoltage, strain the power cord, bend it or be squeezed 

by heavy objects, so as not to cause overheating or fire.
4. Please keep the product away from the electromagnetic 

environment; keep away from excessive humidity, smoke and dust 
and other harsh environments.

5. Do not immerse the device in water; do not use any corrosive or 
abrasive cleaners to clean it.

6. Do not expose the product to moisture or rain, it may cause the 
device to malfunction or even be difficult to repair due to the 
penetration of water and moisture.
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Avis Important
Nous vous remercions d’avoir acheté le lecteur de musique AGPTEK. 
Pour une utilisation optimale, veuillez lire attentivement ce manuel 
d’utilisation avant de l’utiliser et conservez-le pour référence 
ultérieure. Les spécifications sont susceptibles de changer sans 
préavis.

Charge le Lecteur
1. Chargement par le port USB de l’ordinateur.
2. Utilisez le chargeur 5V/500mA ou 5V/1A (chargeur non inclus).

Connexion au PC & Télécharger des fichiers 
audio
1. Ouvrez l’Explorateur Windows ou “Ce PC”.
2. Utilisation du câble USB, connectez le lecteur à un port USB de 

votre PC.
3. Ouvrez le nouveau dossier “AGP-A30X” sous “Ce PC”.
4. Copier les fichiers musicaux sur le “AGP-A30X”.
5. Dans la barre latérale droite, cliquez avec le bouton droit de la 

souris sur le dossier “AGP-A30X” et sélectionnez “Ejecter” dans le 
menu.

6. Attendez que l’ordinateur confirme une éjection sûre avant de 
débrancher le câble USB.

Note: Ne débranchez pas la prise USB pendant le transfert de 
fichiers, car cela pourrait entraîner un dysfonctionnement du lecteur 
et des fichiers.

Explication
En raison de la mise à jour du produit, le lecteur de musique lui- même 
n’a pas de mémoire intégrée et doit être inséré dans une carte TF 
pour une utilisation normale. Ce lecteur de musique est livré avec une 
carte TF de 32 Go (déjà insérée dans le logement de la carte).
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Opération de Base
1. Allumer/Éteindre: Maintenez le bouton pour allumer/éteindre le lecteur.
2. Affichage de l’écran: Appuyez sur le bouton Allumer/Éteindre 

pour activer l’écran.
3. Bouton de Retour: Sur n’importe quelle interface, appuyez sur le 

bouton Retour pour revenir en arrière; appuyez longuement pour 
accéder directement au menu d’accueil.

4. Volume +/- : Dans le menu hors liste, appuyez sur le bouton pour 
régler le volume.

5. Précédent/Suivant: Vous pouvez changer de chanson lorsque 
l’écran est allumé/éteint; mais s’il n’y a pas de musique en cours de 
lecture, il n’y aura aucun effet en appuyant sur les boutons.

6. Bouton pour entrer dans l’interface de lecture de musique : 
Sur n’importe quelle interface, appuyez longuement sur le 

     bouton      pour entrer dans l’interface de lecture de musique. 

Présentation du Produit
1. Volume + 
2. Volume -
3. Allumer/Éteindre 
4. Retour
5. Lecture/Pause/Appuyez 

longuement pour accéder 
à l’interface de lecture de 
la musique

6. Sous-menu
7. Précédent/Rembobinage 

Rapide
8. Suivant/Avant Rapide
9. Slot pour Carte TF
10. Trou de Réinitialisation
11. Clip
12. Port de Charge Type-C
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Fonctions Principales
Menu d’accueil 

13. Jack Audio 3,5mm
14. Haut-parleur 
15. Trou pour Lanière
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Le menu d’accueil est le point de départ de chaque application et 
comporte 12 fonctions : Musique, Vidéo, Enregistrement, Radio, 
Bluetooth, Définir, Réveil, Photos, Fond d’écran, E-book, Dossiers et 
Outil.

Musique
• Toutes les musiques.
• Lecture en cours.
• Artistes/Albums/Genres
• Favoris. Il y a 3 favoris par défaut sur le lecteur : Favoris 1/2/3.
• Mettre à jour la liste de lecture. Mise à jour des fichiers musicaux.

Jouer de la Musique
     /     Bouton: Sur l’interface de lecture de musique, appuyez 
longuement sur le bouton      pour avancer rapidement, tout en 
appuyant brièvement sur la piste suivante; appuyez longuement sur 
le bouton      pour rembobiner, tout en appuyant brièvement sur la 
piste précédente.
Note: appuyez brièvement sur les boutons pour passer à la piste 
suivante ou à la piste précédente, mais ne pouvez pas appuyer 
longuement pour avancer ou rembobiner rapidement.

     Bouton: Appuyez pour lecture ou pause. Appuyez longuement 
pour accéder à l’interface de lecture de la musique.

Présentation de l’interface de Lecture de 
Musique 
1. Affichage du nom de la musique.  
2. Image d’album, rythme musical, zone d’affichage des paroles. 
3. Icône de lecture à vitesse variable: -8, -7, -6, -5, -4, -3, -2, -1, 0, 1, 2, 

3, 4, 5, 6, 7, 8. 
4. Sous-menu

A. Égaliseur. Désactivé, Rock, Funk, Hip Hop, Jazz, Classique,  
Techno.

B. Personnalisé. Personnalisez et réglez votre égaliseur préféré.
C. Supprimer. Supprime les fichiers musicaux affichés sur 

l’interface de lecture.
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5. Appuyez sur le bouton      ou      
pour lire la piste suivante.

6. Appuyez sur le bouton      ou      
pour lire/mettre en pause la 
musique.

7. Appuyez sur le bouton      ou      
pour lire la piste précédente.

8. Mode de Lecture
A. Répéter tout      . Lecture 

répétée de toutes les 
musiques.

B. Répéter 1      . Lecture répétée 
d’une musique.

C. Aléatoire      . Lecture aléatoire 
de toutes les musiques.

D. Lecture séquentielle      . 
Lecture séquentielle de toutes les musiques de la liste.

9. Cliquez pour collecter la musique préférée dans la liste des favoris 
1/2/3.

10. Mode de Répétition A-B. Cliquez sur      pour sélectionner le 
point de départ de la répétition, Cliquez sur      pour sélectionner 
le point de fin de la répétition, puis la section A-B sera 
automatiquement lue à plusieurs reprises, et cliquez sur          pour 
reprendre la lecture normale.

Vidéo
Trouvez la Vidéo sur l’interface du menu d’accueil et cliquez pour 
accéder en mode vidéo.

Présentation de l’interface de Lecture Vidéo
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1. Cliquez pour lecture à la vidéo 
précédente.

2. Cliquez pour mettre en pause/
jouer la vidéo.

3. Cliquez pour lecture à la vidéo 
suivante.
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4. Modes de Lecture
A. Aléatoire       . Lecture aléatoire de toutes les vidéos.
B. Répéter 1       . Lecture répétée d’une vidéo.
C. Répéter tout       . Lecture répétée toutes les vidéos.
D. Lecture séquentielle      . Lecture séquentielle des vidéos de 

la liste.  
5. Barre de Progression. Vous pouvez avancer ou reculer rapidement 

en tirant sur la barre de progression pendant la lecture.

Enregistrement
Recherchez Enregistrement dans le menu d’accueil et cliquez pour 
accéder à l’interface d’enregistrement.
1. Cliquez sur le bouton      ou      pour démarrer l’enregistrement, et 

cliquez à nouveau pour mettre en pause.
2. Cliquez sur le bouton      pour annuler l’enregistrement.
3. Cliquez sur le bouton      pour sélectionner si vous souhaitez 

enregistrer le fichier d’enregistrement.
4. Cliquez sur le bouton      pour accéder au sous-menu: Bibliothèque  

d’enregistrement, Format de fichier d’enregistrement, Débit binaire 
d’enregistrement, Débit binaire d’enregistrement FM.
A. Bibliothèque d’enreg. Consultez les fichiers d’enregistrement.
B. Format d’Enreg. MP3/WAV.
C. Débit binaire d’enregistrement. 256kbps, 512kbps, 768kbps, 

1024kbps, 1536kbps.
D. Débit binaire d’enregistrement FM. 128kbps, 192kbps, 

256kbps.

Radio FM
Recherchez FM Radio dans l’interface du menu d’accueil et cliquez 
pour accéder. Note: Veuillez d’abord brancher l’écouteur filaire 
comme antenne avant de démarrer la radio FM. 
1. Cliquez sur le bouton      pour accéder au sous-menu: Réglage 

auto, Plage Fréquences, Écouter en arrière-plan, Station 
préréglée, Effacer présélection, Effacer toutes les présélections, 
Enregistrer dans les présélections, Fichier d’enregistrement FM, 
Démarrer l’enreg. radio FM.
A. Réglage auto. Recherche automatique des chaînes de radio 

avec des signaux.
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B. Plage Fréquences. Bandes de fréquences normales, bandes 
de fréquences japonaises, bandes de fréquences européennes.

C. Écouter en arrière-plan. Sélectionnez pour activer/désactiver 
la radio en arrière-plan.

D. Station préréglée. Affichez les chaînes de radio recherchées 
avec des signaux.

E. Fichier d’enregistrement FM. Consultez les fichiers 
d’enregistrement.

F. Démarrer l’enreg. radio FM.
(1). Cliquez sur le bouton      ou      démarrer l’enregistrement, 

puis cliquez à nouveau pour mettre en pause.
(2). Cliquez sur le bouton      pour annuler l’enregistrement.
(3). Cliquez sur le bouton      pour sélectionner si vous souhaitez   

enregistrer le fichier d’enregistrement.

Bluetooth
Trouvez Bluetooth sur l’interface du menu d’accueil, cliquez 
pour accéder, et une liste connexe s’affichera: Bluetooth On/Off, 
Rechercher un appareil et Liste d’appareils.

Après avoir activé le Bluetooth, cliquez sur Rechercher des 
appareils, et le lecteur recherchera automatiquement les appareils 
Bluetooth connectables. Ne support que les haut-parleurs Bluetooth 
et les écouteurs Bluetooth.
Note: Lorsque vous écoutez la radio par Bluetooth, un écouteur 
filaire est nécessaire comme antenne radio.

Définir
Recherchez Paramètre dans l’interface du menu d’accueil, cliquez 
pour accéder et une liste connexe s’affichera: Langue, Réglages 
d’affichage, Arrêt d’économie d’énergie, Arrêt programmé, Date et 
heure, Informations, et Formater l’appareil/Réglages d’usine.

1. Langue.Choisissez la langue d’affichage du lecteur.
2. Réglages d’affichage. Régler la luminosité, la Prog. de 

rétroéclairage et l’écran de veille.
3. Arrêt d’économie d’énergie. S’il n’y a aucune opération, le 
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lecteur s’éteindra automatiquement lorsque le temps défini sera 
atteint (3mins, 5mins, 10mins, 15mins, 20mins). 

4. Arrêt programmé. Le lecteur s’éteint automatiquement lorsque le 
temps défini atteint (1-99mins).

5. Date et heure. Réglage manuel de l’heure et de la date.
6. Informations. Vérifiez les informations et l’espace disque de votre 

lecteur et les informations Bluetooth.
7. Formater l’appareil/Réglages d’usine. Formater le lecteur ou 

rétablir les paramètres d’usine par défaut.
Note: Avant de formater le lecteur, sauvegardez vos fichiers pour ne 
pas les perdre.

Réveil
Recherchez le réveil dans l’interface du menu d’accueil, cliquez 
pour accéder et une liste connexe s’affichera: Réveil On/Off, Temps 
d’alarme, Cycle d’alarme (Une fois/Chaque jour/Journée de travail), 
Sonnerie réveil, et Volume réveil. Réglez selon vos préférences.

Photos
Trouvez des photos sur l’interface du menu d’accueil et cliquez pour 
accéder.

1. Lorsque vous parcourez les images, cliquez sur le coin supérieur 
droit      pour choisir de supprimer l’image.

2. Cliquez sur      ou      pour passer à l’image précédente ou suivante.
3. Cliquez sur le bouton      ou      pour entrer en mode diaporama.

Fond d’écran
Trouvez Fond d’écran sur l’interface du menu d’accueil, puis cliquez 
pour basculer entre 4 fonds d’écran et sélectionnez selon vos 
préférences.

E-book
Trouvez E-book sur l’interface du menu d’accueil et cliquez pour 
accéder.
1. Cliquez sur      pour entrer dans le sous-menu : Paramètres de 
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lecture auto (2-30s), Couleur de fond, Sélectionner la page, 
Ajouter un signet, Signet, Supprimer.

2. Lecture automatique. Dans l’interface du livre électronique, 
cliquez sur le bouton      sur l’écran ou le bouton       pour lire 
automatiquement le livre électronique.

Dossier
Rechercher Affich. dossiers sur l’interface du menu d’accueil, cliquez 
pour entrer et tous les fichiers du lecteur seront répertoriés.

Outil
Trouvez Outils sur l’interface du menu d’accueil, cliquez pour 
entrer, et une liste connexe s’affichera : Calendrier, Chronomètre, 
Podomètre, Calculatrice.

1. Calendrier. Cliquez sur le bouton      basculer entre l’année/le 
mois/le jour, et cliquez sur      ou      sur l’écran pour sélectionner 
une année/un mois/un jour spécifique.

2. Chronomètre.
A. Cliquez sur le bouton      ou      pour démarrer le chronomètre, 

puis cliquez à nouveau pour mettre en pause ou continuer.
B. Cliquez sur le bouton      pour démarrer une nouvelle opération, 

et la liste du chronomètre est jusqu’à 3.
C. Cliquez sur le bouton      pour effacer toutes les données de 

chronométrage.
3. Podomètre.

A. Accéder la podomètre. Cliquez sur le bouton      ou      pour 
commencer à compter vos pas quotidiens, cliquez à nouveau 
pour arrêter de compter les pas; puis cliquez sur le bouton  
ou appuyez sur le bouton Retour pour sélectionner S’il faut 
enregistrer les étapes et quitter.

B. Informations personnelles. Taille/Poids/Taille de l’étape.
C. Histoire. Tous vos enregistrements de pas enregistrés 

seront répertoriés ici et vous pouvez enregistrer jusqu’à 7 
enregistrements.

D. Supprimer l’enregistrement. Vous pouvez choisir d’effacer 
les enregistrements d’historique que vous souhaitez ou de les 
effacer tous.
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FAQ
Q1: Comment réinitialiser la langue ?
1. Trouvez Définir dans le menu d’accueil, cliquez pour entrer, 

puis entrez dans la liste des langues et sélectionnez la langue 
souhaitée.

2. Trouvez Définir dans le menu d’accueil, cliquez pour entrer, 
faites défiler vers le bas jusqu’à Réglages d’usine, cliquez et 
sélectionnez Confirmer pour restaurer les paramètres d’usine. 
Le lecteur redémarre alors automatiquement et vous pouvez à 
nouveau sélectionner la langue.

Q2: Impossible d’allumer le lecteur ; l’écran du lecteur devient 
vide/noir ; le lecteur est en panne ou a un bogue du firmware.
1. Éteignez le lecteur et redémarrer.
2. Mettez à jour le firmware. Veuillez contacter notre service client 

ou consulter notre site Web à l’adresse https://www.agptek.com 
pour télécharger le firmware. 

Q3: Impossible de télécharger des fichiers depuis l’ordinateur.
1. Veuillez confirmer s’il est correctement connecté;
2. Veuillez vérifier si l’espace de stockage de la mémoire interne est 

plein;
3. Veuillez vérifier si le câble USB est endommagé.

Q4: Impossible de reconnaître le lecteur lorsqu’il est connecté à 
l’ordinateur via un câble USB.
1. Reconnectez-le.
2. Redémarrez l’ordinateur et reconnectez-le.
3. Connectez votre lecteur à un autre port USB.
4. Chargez d’abord le lecteur pendant environ 10 minutes et 

réessayez.

Q5: La carte mémoire n’est pas reconnue par l’appareil ; la carte 
mémoire ne peut pas être insérée.
1. Notre machine ne prend en charge que les cartes mémoire au 

format “FAT 32”, vous pouvez vérifier les propriétés de la carte 
mémoire sur votre ordinateur pour voir si elle est au format “FAT 
32”.
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2. Vous peuvent acheter des cartes TF Kingston ou SanDisk 
authentiques.

3. Certaines machines ont des fentes de carte profondes, vous 
devez donc utiliser votre ongle ou un outil dur pour insérer la carte.

Q6: Comment jouer la musique de la machine sur l’autoradio?
1. Il est recommandé d’utiliser un câble audio de 3,5 mm (non inclus) 

pour transmettre l’audio.
2. Le câble USB fourni avec le lecteur de musique n’a que la fonction 

de charge et de transmission, sans fonction audio.
3. il n’est pas recommandé d’utiliser Bluetooth pour connecter l’audio 

de la voiture, il y aura une incompatibilité.

Q7: Les fichiers de chansons et de livres audio sont mélangés.
1. Lors de l’attribution des noms, il est recommandé de renommer 

les chansons par ordre numérique ou alphabétique, par exemple, 
pour 1000 chansons, nommez-les “0001+Nom de la chanson à 
0999+Nom de la chanson”.

Q8: MP3 ne peut pas rechercher de périphériques Bluetooth ou 
peut rechercher des périphériques Bluetooth mais affiche un 
échec de la connexion.
1. Vérifiez si le Bluetooth MP3 et le périphérique Bluetooth sont 

ouverts, assurez-vous que le périphérique est ouvert, puis 
recherchez le jumelage.

2. Vérifiez si le dispositif Bluetooth est en état d’appariement, s’il est 
en état d’appariement, déconnectez-le d’abord, puis recherchez à 
nouveau l’appariement.

3. Vérifiez si le MP3 Bluetooth a été connecté à plus d’un appareil 
auparavant, s’il y a plus d’un appareil connecté, vous pouvez 
d’abord supprimer tous les appareils Bluetooth dans la liste de 
jumelage Bluetooth du MP3, puis vous reconnecter.

4. Vérifiez si la version Bluetooth de l’écouteur ou du haut-parleur 
Bluetooth est supérieure à 2.1, si elle ne peut pas être recherchée, 
elle peut être incompatible.

Q9: La connexion Bluetooth réussit, puis se déconnecte et se 
reconnecte fréquemment.
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1. Tout d’abord, confirmez l’environnement d’utilisation de la 
connexion Bluetooth. Si elle est utilisée à proximité d’autres 
sources de signal 2,4 G ou sous des obstacles, tels que des murs 
intérieurs, des stations de base, des routeurs, des trains à grande 
vitesse, des métros, etc., le signal sera affecté. L’interférence 
conduit à la déconnexion, vous pouvez l’essayer dans un endroit 
ouvert.

2. Si la distance directe entre l’appareil Bluetooth et le MP3 
dépasse 8-10 m, la connexion sera déconnectée. Si la distance 
entre l’arrière et l’obstacle dépasse 4-5 m, la connexion sera 
déconnectée. Veuillez utiliser la fonction Bluetooth du produit 
dans la plage Bluetooth.

Spécifications

Écran 2.4" TFT 

Matériel ABS+Vernis Mat

Taille

89 x 54,7 x 11,2 mm/3,5 x 2,2 x 
0,4 pouces

Épaisseur : 20 mm (avec clip)

Poids Net Environ 60g/0.13lb

Type d'interface Type-C

Mémoire 32Go TF

Extension de Carte TF Jusqu'à 128 Go

Format

Musique
MP3/WMA/APE/FLAC/WAV/
DRM/ACELP

Bluetooth
MP3/WMA/WAVE/FLAC/APE/
M4A /AAC

Paroles LRC

Vidéo AVI

Enregistrement MP3/WAV

E-book TXT
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Temps de Jeu

Musique
Filaire

environ 35 
heures

Bluetooth
environ 16 
heures

Vidéo Filaire
environ 6.5 
heures

Radio environ 14 heures

Enregistrement environ 16 heures

Batterie
Batterie lithium-polymère 500 
mAh

Temps de Charge environ 2,5 heures (5V/500mA)

Précautions de Charge de la Batterie
1. Veuillez utiliser le port USB du PC ou un adaptateur de courant 

5V/1A pour charger l’appareil.
Note: 

A. Lorsque vous utilisez le port USB du PC pour charger, la 
capacité de sortie actuelle du port USB de différents PC est 
différente et le temps de charge sera légèrement différent. Il est 
recommandé que lorsque vous utilisez le port USB du PC pour 
charger, essayez d’éteindre l’appareil pour accélérer la charge.

B. Le chargeur et le lecteur MP3 chauffent dans une certaine 
mesure pendant la charge, ce qui est un phénomène normal.

2. Une nouvelle batterie doit passer par plusieurs processus 
de charge et de décharge pour atteindre les meilleures 
performances.

3. Dans des circonstances normales, le lecteur peut être entièrement 
chargé en environ 3h. Il est recommandé de retirer le lecteur du 
port USB après la charge et de ne pas le connecter à l’alimentation 
électrique pendant une longue période.

4. La batterie de cet appareil est une batterie au lithium polymère, qui 
peut être rechargée et utilisée.

5. La pile au lithium polymère doit être remplacée par un 
professionnel, et l’utilisateur ne doit pas la remplacer lui-même 
(Remarque : si la pile est remplacée de manière incorrecte, il y 
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a un risque d’explosion, et elle ne peut être remplacée que par 
une pile de même type ou de type équivalent) ; afin de protéger 
l’environnement, veuillez remettre les piles usagées à une 
organisation professionnelle pour le recyclage.

6. La durée de vie de la batterie peut varier en fonction des 
conditions d’utilisation et du temps de production.

7. La batterie ne doit pas être exposée à la lumière du soleil, au feu 
ou à un environnement similaire de surchauffe.

Conseils pour Protéger l’audition
1. Il est recommandé de baisser le volume de l’appareil avant 

d’utiliser les écouteurs, et de l’augmenter progressivement jusqu’à 
ce qu’il soit adapté lorsque vous commencez à écouter.

2. Afin de protéger l’audition, veuillez ne pas monter le volume trop 
haut (les médecins ont souligné que l’écoute d’un volume élevé 
pendant une longue période endommage l’audition de l’auditeur).

3. En cas d’acouphènes, veuillez baisser le volume ou arrêter de 
l’utiliser.

Attention
1. Avant de formater l’appareil, il est recommandé de sauvegarder à 

temps les données personnelles qui y sont stockées.
2. Assurez-vous que le produit est placé en toute sécurité pour 

éviter les accidents et les chutes causés par des enfants touchant.
3. Ne pas surtensionner, tendre le cordon d’alimentation, le plier ou 

être pressé par des objets lourds, afin de ne pas provoquer de 
surchauffe ou d’incendie.

4. Veuillez conserver le produit à l’abri de l’environnement 
électromagnétique ; tenez-le à l’écart de l’humidité excessive, de la 
fumée et de la poussière et d’autres environnements difficiles.

5. Ne pas immerger l’appareil dans l’eau ; ne pas utiliser de produits 
corrosifs ou abrasifs pour le nettoyer.

6. N’exposez pas le produit à l’humidité ou à la pluie, cela pourrait 
entraîner un dysfonctionnement de l’appareil ou même rendre sa 
réparation difficile en raison de la pénétration d’eau et d’humidité.
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Wichtiger Hinweis
Vielen Dank für den Kauf unseres AGPTEK Musikplayer. Für die 
beste Benutzererfahrung lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung 
vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen auf. Die Spezifikationen können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden.

Laden Sie den Player auf
Aufladen über den USB-Anschluss des Computers.
Verwenden Sie zum Aufladen ein 5-V-/500-mA- oder 5-V-/1-A- 
Ladegerät ( Ladegerät nicht im Lieferumfang enthalten).

Stellen Sie eine Verbindung zum PC her und 
laden Sie Audiodateien herunter
1. Öffnen Sie den Windows Explorer oder „Dieser PC“.
2. Schließen Sie den Player mit dem USB-Kabel an einen USB-

Anschluss Ihres PCs an.
3. Öffnen Sie den neuen Ordner „AGP-A30X“ in „Dieser PC“.
4. Kopieren Sie Musikdateien auf das „AGP-A30X“.
5. Klicken Sie in der rechten Seitenleiste mit der rechten Maustaste 

auf den Ordner „AGP-A30X“ und wählen Sie „Auswerfen“ aus 
dem Menü.

6. Warten Sie, bis der Computer ein sicheres Auswerfen bestätigt, 
bevor Sie das USB-Kabel abziehen.

Hinweis : Bitte trennen Sie den USB-Stecker nicht während der 
Dateiübertragung, da dies zu einer Fehlfunktion des Players und der 
Dateien führen kann.

Warme Tipps
Aufgrund von Produktaktualisierungen hat der Musikplayer selbst 
keinen eingebauten Speicher und muss für den normalen Gebrauch 
in eine TF-Karte eingesetzt werden. Dieser Musikplayer wird mit 
einer 32-GB-TF-Karte geliefert (bereits in den Kartensteckplatz 
eingesetzt).
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1. Lautstärke +
2. Lautstärke -
3. Ein-/Ausschalten
4. Zurück
5. Wiedergabe/Pause/

Lange drücken, um 
die Schnittstelle zur 
Musikwiedergabe 
aufrufen

6. Untermenü
7. Vorheriger Titel/

Zurückspulen 
8. Nächster Titel/Schneller 

Vorlauf
9. TF-Kartensteckplatz
10. Zurücksetzen-Knopf
11. Rückenclip
12. Typ-C-Ladeanschluss

13. 3,5-mm-Kopfhörerbuchse
14. Lautsprecherlöcher
15. Schlüsselband-Loch

Grundbetrieb
1. Ein-/Aus-Taste: Drücken Sie die Taste, um den Player ein-/

auszuschalten.
2. Bildschirmanzeige: Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste Bildschirm zu 

aktivieren.
3. Zurück-Taste: Drücken Sie auf jeder Schnittstelle die Zurück-Taste, 

um zurückzugehen; lang drücken, um direkt in das Hauptmenü zu 
gelangen.

4. Lautstärke +/- Taste: Drücken Sie im Nicht-Listenmenü die Tasten, 
um die Lautstärke einzustellen.

5. Vorheriger/Nächster Titel Taste: Sie können Songs wechseln, egal 
ob der Bildschirm ein- oder ausgeschaltet ist; aber wenn keine 
Musik abgespielt wird, hat das Drücken der Tasten keine Wirkung.

6. Eine Taste zum Aufrufen der Musikwiedergabeschnittstelle: 
Drücken Sie auf einer beliebigen Schnittstelle lange auf die      
Taste an, um die Musikwiedergabe-Oberfläche aufzurufen.

Produktübersicht

456
12 13 14

15

7

8

9

10

11

1

2

3
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Hauptfunktionen
Hauptmenü 
Das Hauptmenü ist der Ausgangspunkt jeder Anwendung und 
verfügt über 12 Funktionen, darunter Musik, Video, Aufnahmen, 
UKW-Radio, Bluetooth, Einstellung, Wecker, Fotos, Hintergrundbild, 
E-Buch, Ordner und Werkzeug.

Musik
• Suchen Sie Musik auf der Benutzeroberfläche des Hauptmenüs, 

klicken Sie zum Aufrufen und eine entsprechende Liste wird 
angezeigt:

• Alle Lieder.
• Fortsetzen/Jetzt spielen.
• Künstler/Alben/Genres
• Favoriten. Es gibt 3 Standardfavoriten auf dem Player: Favoriten 

1/2/3.
• Wiedergabeliste aktualisieren. Musikdateien aktualisieren.
Musik abspielen
      /     Taste: Drücken Sie auf der Musikwiedergabe-Oberfläche 
lange auf die Taste,       um schnell vorzuspulen, und drücken Sie 
kurz, um zum nächsten Titel zu gelangen. Drücken Sie lange auf die 
Taste, um zurückzuspulen, während Sie sie kurz drücken,    um zum 
vorherigen Titel zu gelangen.
Hinweis: Wenn der Bildschirm ausgeschaltet ist, drücken Sie kurz 
auf die Tasten, um zum nächsten oder vorherigen Titel zu wechseln, 
aber Sie können nicht lange drücken, um vor- oder zurückzuspulen.

     Taste: Zum Abspielen oder Anhalten drücken. Lange drücken, um 
die Schnittstelle zur Musikwiedergabe aufzurufen.

1. Anzeige des Songnamens.
2. Albumbild, Musikrhythmus, Textanzeigebereich.
3. Wiedergabesymbol mit variabler Geschwindigkeit: -8, -7, -6, -5, -4, 

-3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8.

Einführung in die 
Musikwiedergabeschnittstelle 
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4. Untermenü
A. Equalizer. Aus, Rock, Funk, Hip Hop, Jazz, Klassisch, 

Elektronisch, Anpassen (Passen Sie Ihren bevorzugten 
Equalizer an und stellen Sie ihn ein).

B. Löschen. Löschen Sie die Musikdateien, die auf der 
Wiedergabeoberfläche angezeigt werden.

5. Drücken Sie die      oder      -Taste, um zum nächsten Titel zu 
wechseln.

6. Drücken Sie die      Taste oder      , um Musik abzuspielen/
anzuhalten.

7. Drücken Sie      oder      Taste zum vorherigen Titel.
8. Wiedergabemodi

A. Alle wiederholen      . Alle Songs wiederholt abspielen.
B. Einzelwiederholung     . Spielen Sie einen Song wiederholt ab.
C. Zufallswiedergaben       . Zufällig alle Musik abspielen.
D. Sequentielle Wiedergabe      . Spielen Sie die Listensongs der 

Reihe nach ab.
9. Klicken Sie hier, um Lieblingssongs in der Favoritenliste 1/2/3 zu 

sammeln.
10. AB-Wiederholungsmodus. Klicken Sie      zur Auswahl des 

Wiederholungsstartpunkts, klicken Sie      zur Auswahl des 
Wiederholungsendpunkts, dann wird der AB-Abschnitt 
automatisch wiederholt abgespielt, und klicken Sie auf, um 

      die          normale Wiedergabe fortzusetzen.

1

2

3

4

5678

9
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Einführung in die Videowiedergabeschnittstelle
1. Klicken Sie auf, um zum vorherigen Video zu wechseln.
2. Klicken Sie auf, um das Video anzuhalten/abzuspielen.
3. Klicken Sie auf, um zum nächsten Video zu wechseln.
4. Wiedergabemodi

A. Zufallswiedergaben      . Alle Videos zufällig abspielen.
B. Einzelwiederholung       . Spielen Sie ein Video wiederholt ab.
C. Alle wiederholen      . Spielen Sie alle Videos wiederholt ab.
D. Sequentielle Wiedergabe      . Spielen Sie die Listenvideos 

nacheinander ab.
5. Fortschrittsbalken. Sie können vor- oder zurückspulen, indem Sie 

während der Wiedergabe am Fortschrittsbalken ziehen.

Video
Suchen Sie Video auf der Benutzeroberfläche des Hauptmenüs und 
klicken Sie auf, um den Videomodus aufzurufen.

1

2

3

4

5

Aufnahmen
Suchen Sie Aufnahmen auf der Hauptmenü-Oberfläche und klicken 
Sie darauf, um die Aufnahme-Oberfläche aufzurufen.
1. Klicken Sie auf      oder      Schaltfläche, um die Aufnahme zu 

starten, und klicken Sie erneut, um sie anzuhalten.
2. Klicken      Aufnahme abzubrechen.
3. Klicken Sie      , um auszuwählen, ob die Aufnahmedatei 

gespeichert werden soll.
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4. Klicken Sie hier      , um das Untermenü aufzurufen: 
Aufnahmebibliothek, Aufnahmedateiformat, Aufnahme-Bitrate, 
UKW-Aufnahme-Bitrate.
A. Aufnahme Bibliothek. Aufnahmedateien anzeigen .
B. Aufnahmedateiformat. MP3/WAV.
C. Aufnahmebitrate. 256kbps, 512kbps, 768kbps, 1024kbps, 

1536kbps.
D. UKW Aufnahmebitrate. 128kbps, 192kbps, 256kbps.

UKW-Radio
Suchen Sie UKW-Radio auf der Hauptmenü-Oberfläche und klicken 
Sie darauf, um es aufzurufen. Hinweis: Bitte schließen Sie zuerst den 
kabelgebundenen Kopfhörer als Antenne an, bevor Sie das UKW-
Radio starten.
1. Klicken Sie      hier, um das Untermenü aufzurufen: Automatische 

Sendersuche, Radiofrequenzband, Backend-Schalter, 
Radiosender speichern, Voreinstellungen löschen, Alle 
Voreinstellungen löschen, Auf voreingestelltem Sender speichern, 
UKW-Aufnahmedatei, UKW-Radioaufnahme starten.
A. Automatische Einstellung. Suchen Sie automatisch nach 

Funkkanälen mit Signalen.
B. Funkfrequenzband. Normale Frequenzbänder, japanische 

Frequenzbänder, europäische Frequenzbänder.
C. Hintergrundschalter. Wählen Sie diese Option, um das 

Backend des Radios ein-/auszuschalten.
D. Voreingestellter Sender. Anzeige der gesuchten Radiokanäle 

mit Signalen.
E. UKW-Aufnahmedatei. Sehen Sie sich die Aufnahmedatei an.
F. UKW-Radioaufnahme Starten.

(1). Klicken Sie auf      oder      Schaltfläche, um die Aufnahme zu  
starten, und klicken Sie erneut, um sie anzuhalten.

(2). Klicken      Aufnahme abzubrechen.
(3). Klicken      um auszuwählen, ob die Aufnahmedatei 

gespeichert werden soll.

Bluetooth
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Suchen Sie Bluetooth auf der Benutzeroberfläche des Hauptmenüs, 
klicken Sie zum Aufrufen, und eine entsprechende Liste wird 
angezeigt: Bluetooth-Schaltersteuerung (Bluetooth ein/aus), Geräte 
suchen und Geräteliste.

Nachdem Sie Bluetooth aktiviert haben, klicken Sie auf Geräte 
suchen, und der Player sucht automatisch nach verbindungsfähigen 
Bluetooth-Geräten. Unterstützt nur Bluetooth-Lautsprecher und 
Bluetooth-Kopfhörer.
Hinweis: Beim Radiohören über Bluetooth wird ein kabelgebundener 
Kopfhörer als Radioantenne benötigt.

Einstellung
Suchen Sie auf der Hauptmenü Oberfläche nach Einstellung, klicken 
Sie darauf, und eine entsprechende Liste wird angezeigt: Sprache, 
Anzeigeeinstellung, Stromsparmodus, Ausschalten, Datum und 
Uhrzeit, Informationen und Gerät formatieren/Werkseinstellungen.
1. Sprache. Wählen Sie die Anzeigesprache des Players.
2. Bildschirmeinstellung. Stellen Sie Helligkeit, Timer für 

Hintergrundbeleuchtung und Bildschirmschoner ein.
3. Stromsparende Abschaltung. Wenn keine Bedienung erfolgt, 

schaltet sich der Player automatisch ab, wenn die eingestellte 
Zeit erreicht ist (3 Minuten, 5 Minuten, 10 Minuten, 15 Minuten, 20 
Minuten).

4. Sleep-Timer. Der Player wird automatisch heruntergefahren, 
wenn die eingestellte Zeit erreicht ist (1-99 Minuten).

5. Datum und Uhrzeit. Uhrzeit und Datum manuell einstellen.
6. Information. Überprüfen Sie die Informationen und den 

Speicherplatz zu Ihrem Player und die Bluetooth-Informationen.
7. Gerät formatieren/Werkseinstellungen. Formatieren Sie den 

Player oder stellen Sie die Werkseinstellungen wieder her.
Hinweis: Bevor Sie den Player formatieren, sichern Sie bitte Ihre 
Dateien, um sie nicht zu verlieren.

Wecker
Suchen Sie Wecker auf der Hauptmenü Oberfläche, klicken Sie zum 
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Aufrufen und eine entsprechende Liste wird angezeigt: Wecker 
ein/aus, Weckerzeit, Weckerzyklus (einmal/täglich/Arbeitstag), 
Weckermusik und Weckerlautstärke. Stellen Sie nach Ihren 
Wünschen ein.

Fotos
Suchen Sie Fotos auf      der Benutzeroberfläche des Hauptmenüs 
und klicken Sie darauf, um es aufzurufen.
1. Klicken Sie beim Durchsuchen von Bildern auf in der oberen 

rechten Ecke, um das Bild zu löschen.
2. Klicken Sie auf      oder      , um zum vorherigen oder nächsten Bild 

zu wechseln.
3. Klicken Sie auf      oder      Taste, um den Diashow-Modus 

aufzurufen.

Hintergrundbild
Suchen Sie Hintergrundbild auf der Benutzeroberfläche des 
Hauptmenüs und klicken Sie, um zwischen 4 Hintergrundbildern zu 
wechseln, und wählen Sie sie nach Ihren Wünschen aus.

E-Buch
Suchen Sie E-Buch im Hauptmenü und klicken Sie darauf, um es 
aufzurufen.
1. Klicken Sie      hier, um das Untermenü aufzurufen: Automatische 

Wiedergabezeiteinstellung (2-30 Sek.), E-Buch-Hintergrund, 
Seitenauswahl, Lesezeichen hinzufügen, Lesezeichen, Löschen.

2. Automatisches Abspielen. Klicken Sie unter der E-Buch-
Oberfläche auf die      auf dem Bildschirm bzw      Taste, um das 
E-Buch automatisch abzuspielen.

Ordner
Suchen Sie den Ordner auf der Hauptmenü Oberfläche, klicken 
Sie darauf, um ihn einzugeben, und alle Dateien im Player werden 
aufgelistet.
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Werkzeug
Suchen Sie Werkzeug auf der Benutzeroberfläche des Hauptmenüs, 
klicken Sie zum Aufrufen und eine entsprechende Liste wird 
angezeigt: Kalender, Stoppuhr, Schrittzähler, Taschenrechner.

1. Kalender. Klicken Sie auf die      , um zwischen Jahr/Monat/Tag zu 
wechseln, und klicken Sie auf      oder      auf dem Bildschirm, um 
ein bestimmtes Jahr/Monat/Tag auszuwählen.

2. Stoppuhr.
A. Klicken Sie auf      oder      Schaltfläche, um die Stoppuhr 

zu starten, und klicken Sie erneut, um anzuhalten oder 
fortzufahren.

B. Klicken Sie auf      , um einen neuen Vorgang zu starten, und die 
Stoppuhrliste umfasst bis zu 3.

C. Klicken Sie auf      , um alle Timing-Daten zu löschen.

3. Schrittzähler.
A. Geben Sie den Schrittzähler ein. Klicken      oder  

Schaltfläche, um mit dem Zählen Ihrer täglichen Schritte zu 
beginnen, klicken Sie erneut, um die Zählung der Schritte 
zu beenden; Klicken Sie dann      auf oder drücken Sie die 
Eingabetaste, um auszuwählen, ob Schritte gespeichert und 
beendet werden sollen.

B. Persönliche Angaben. Höhe /Gewicht/Schritte.
C. Geschichte. Alle Ihre gespeicherten Schrittdatensätze werden 

hier aufgelistet und Sie können bis zu 7 Datensätze speichern.
D. Verlauf löschen. Sie können wählen, ob Sie die gewünschten 

Verlaufsdatensätze oder alle löschen möchten.

FAQ
F 1 : Wie wird die Sprache zurückgesetzt?
1. Suchen Sie im Hauptmenü nach Einstellungen , klicken Sie zum 

Aufrufen, rufen Sie dann die Sprachenliste auf und wählen Sie die 
gewünschte Sprache aus.

2. Suchen Sie im Hauptmenü nach Einstellungen, klicken Sie zum 
Aufrufen, scrollen Sie nach unten zu Werkseinstellungen, klicken 
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Sie auf und wählen Sie Bestätigen, um die Werkseinstellungen 
wiederherzustellen. Der Player startet dann automatisch neu und 
Sie können die Sprache erneut auswählen.

F 2 : Kann den Player nicht einschalten; der Bildschirm des 
Players wird leer/schwarz; Der Player ist abgestürzt oder hat 
einen Firmware-Fehler.
1. Schalten Sie den Player aus und versuchen Sie es erneut.
2. Aktualisieren Sie die Firmware. Bitte wenden Sie sich an unseren 

Kundendienst oder besuchen Sie unsere Website unter https://
www.agptek.com, um die Firmware herunterzuladen.

F 3 : Dateien können nicht vom Computer heruntergeladen 
werden.
1. Bitte bestätigen Sie, ob es richtig angeschlossen ist;
2. Bitte überprüfen Sie, ob der Speicherplatz des internen Speichers 

voll ist;
3. Bitte überprüfen Sie, ob das USB-Kabel beschädigt ist.

F 4 : Der Player wird nicht erkannt, wenn er über ein USB-Kabel 
mit dem Computer verbunden ist.
1. Schließen Sie es wieder an.
2. Starten Sie den Computer neu und verbinden Sie ihn erneut.
3. Verbinden Sie Ihren Player mit einem anderen USB-Anschluss.
4. Laden Sie den Player zunächst etwa 10 Minuten lang auf und 

versuchen Sie es erneut.

F 5: Die Speicherkarte wird vom Player nicht erkannt; kann die 
Speicherkarte nicht in den Player einlegen.
1. Der Player unterstützt nur Speicherkarten im FAT 32-Format. Sie 

können überprüfen, ob die Speicherkarte in FAT 32 ist auf dem 
Computer formatieren.

2. Sie können eine Original-TF-Karte von Kingston oder SanDisk 
kaufen.

3. Einige Player haben tiefe Kartenschlitze, und Sie können einen 
Fingernagel oder einen harten Gegenstand verwenden, um beim 
Einsetzen der Speicherkarte zu helfen.
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F 6 : Wie kann die Musik des Musikplayers auf dem Autoradio 
abgespielt werden?
1. Es wird empfohlen, ein 3,5-mm-Audiokabel (nicht im Lieferumfang 

enthalten) zur Audioübertragung zu verwenden.
2. Das mit dem Musikplayer gelieferte USB-Kabel hat nur die 

Funktion zum Aufladen und Übertragen, ohne Audiofunktion.
3. Es wird nicht empfohlen, das Autoradio über Bluetooth zu 

verbinden, da es zu einer Inkompatibilität kommt.

F 7 : Songdateien und Hörbuchdateien sind durcheinander.
1. Bei der Benennung wird empfohlen, die Songs in numerischer 

oder alphabetischer Reihenfolge umzubenennen, z. B. für 1000 
Songs „0001+Songname bis 0999+Songname“.

F 8 : Der Musikplayer kann nicht nach Bluetooth-Geräten suchen 
oder kann nach Bluetooth-Geräten suchen, zeigt aber weiterhin 
Verbindungsfehler an.
1. Es muss überprüft werden, ob die Bluetooth-Funktion des 

Musikplayers und der Bluetooth-Geräte eingeschaltet ist. Wenn ja, 
suchen Sie bitte nach Pairing.

2. Überprüfen Sie, ob sich das Bluetooth-Gerät im Kopplungszustand 
befindet. Wenn ja, trennen Sie es bitte zuerst und suchen Sie dann 
erneut nach Kopplung.

3. Überprüfen Sie, ob der Musikplayer zuvor mit mehreren Geräten 
verbunden war. Wenn dies der Fall ist, können Sie sie alle löschen 
und dann erneut verbinden.

4. Überprüfen Sie, ob die Bluetooth-Version des Bluetooth- 
Kopfhörers oder Bluetooth-Lautsprechers höher als 2.1 ist. 
Wenn Sie es manchmal nicht finden können, kann es an einer 
Inkompatibilität liegen.

F 9 : Häufiges Trennen und erneutes Verbinden nach 
erfolgreicher Bluetooth-Verbindung.
1. Bitte bestätigen Sie zunächst die Nutzungsumgebung des 

Musikplayers. Wenn es in unmittelbarer Nähe zu anderen 
2,4-G-Signalquellen oder unter Hindernissen verwendet wird, z. 
B. Wanddurchdringungen in Innenräumen, Signalbasisstationen, 
Routern, Hochgeschwindigkeitszügen, U-Bahnen usw., 
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wird es durch das Signal gestört und verursacht somit eine 
Unterbrechung, und Sie können es an einem offenen Ort 
versuchen.

2. Wenn die direkte Entfernung zwischen dem Musikplayer und dem 
Bluetooth-Gerät 8-10 m oder die Entfernung von der Rückseite 
zum Hindernis 4-5 m überschreitet, wird die Verbindung getrennt. 
Bitte verwenden Sie die Bluetooth-Funktion innerhalb der 
Bluetooth-Reichweite des Produkts.

Spezifikationen

Bildschirm 2,4" TFT

Gehäuse ABS+Matter Lack

Einheitsgröße

89 x 54,7 x 11,2 mm /3,5 x 2,2 x 
0,4 Zoll

Dicke: 20 mm/ 0,8 Zoll (mit 
hinterem Clip )

Reingewicht ca. 60 g / 0,13 lb

Oberflächentyp Typ-C

Speicher 32GB TF

TF-Kartenerweiterung Bis zu 128 GB

Format

Musik
MP3/WMA/APE/FLAC/WAV/
DRM/ACELP

Bluetooth
MP3/WMA/WAVE/FLAC/APE/
M4A/AAC

Text LRC

Video AVI

Aufnahmen MP3/WAV

E-Buch TXT
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Spielzeit

Musik
Verdrahtet

etwa 35 
Stunden

Bluetooth
etwa 16 
Stunden

Video Verdrahtet
etwa 6.5 
Stunden

Radio etwa 14 Stunden

Aufnahmen etwa 16 Stunden

Batterie
500 mAh Lithium-Polymer-
Batterie

Ladezeit ca. 2,5 Stunden (5V/500mA)

Hinweise zum Laden des Akkus
1. Bitte verwenden Sie zum Aufladen des Geräts den USB-

Anschluss des PCs oder ein 5-V-/1-A-Netzteil.
Hinweis: 

A. Wenn Sie den USB-Anschluss des PCs zum Aufladen 
verwenden, ist die Stromabgabekapazität des USB-
Anschlusses verschiedener PCs unterschiedlich und die 
Ladezeit ist etwas unterschiedlich. Es wird empfohlen, dass 
Sie versuchen, das Gerät auszuschalten, wenn Sie den 
USB-Anschluss des PCs zum Aufladen verwenden, um den 
Ladevorgang zu beschleunigen.

B. Das Ladegerät und der MP3-Player erwärmen sich während 
des Ladevorgangs bis zu einem gewissen Grad, was ein 
normales Phänomen ist.

2. Ein neuer Akku muss mehrere Lade- und Entladevorgänge 
durchlaufen, um die beste Leistung zu erzielen.

3. Unter normalen Umständen kann der Player in etwa 3 Stunden 
vollständig aufgeladen werden. Es wird empfohlen, das Gerät 
nach dem Aufladen aus dem USB-Anschluss zu ziehen und 
längere Zeit nicht an die Stromversorgung anzuschließen.

4. Die Batterie dieses Geräts ist eine Polymer-Lithium-Batterie, die 
wieder aufgeladen und verwendet werden kann.

5. Die Polymer-Lithium-Batterie muss von einem Fachmann 
ausgetauscht werden, und der Benutzer darf sie nicht selbst 
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ersetzen (Hinweis: Wenn die Batterie unsachgemäß ausgetauscht 
wird, besteht Explosionsgefahr und sie kann nur durch den 
gleichen Typ ersetzt werden oder gleichwertiger Batterietyp); 
Um die Umwelt zu schützen, geben Sie bitte die Altbatterien zum 
Recycling an eine professionelle Organisation.

6. Die Lebensdauer der Batterie kann je nach Nutzungsbedingungen 
und Produktionszeit variieren.

7. Der Akku sollte nicht Sonnenlicht, Feuer oder ähnlichen 
Überhitzungsumgebungen ausgesetzt werden.

Tipps zur Erhaltung des Gehörs
1. Es wird empfohlen, die Lautstärke des Geräts vor der 

Verwendung der Kopfhörer zu verringern und allmählich zu 
erhöhen, bis sie zu Beginn des Hörens geeignet ist.

2. Stellen Sie zum Schutz des Gehörs die Lautstärke bitte nicht zu 
hoch auf (Ärzte weisen darauf hin, dass zu langes Hören mit hoher 
Lautstärke das Gehör des Zuhörers schädigt).

3. Wenn Tinnitus auftritt, verringern Sie bitte die Lautstärke oder 
stellen Sie die Verwendung ein.

Vorsicht
1. Vor dem Formatieren des Geräts wird empfohlen, die darin 

gespeicherten persönlichen Daten rechtzeitig zu sichern.
2. Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher platziert ist, um Unfälle 

und Herunterfallen durch Berühren durch Kinder zu vermeiden.
3. Überspannen Sie das Netzkabel nicht, belasten Sie es nicht, 

biegen Sie es nicht und lassen Sie es sich nicht durch schwere 
Gegenstände quetschen, um Überhitzung oder Feuer zu 
vermeiden.

4. Bitte halten Sie das Produkt von der elektromagnetischen 
Umgebung fern; Von übermäßiger Feuchtigkeit, Rauch und Staub 
sowie anderen rauen Umgebungen fernhalten.

5. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser; Verwenden Sie zur 
Reinigung keine ätzenden oder scheuernden Reinigungsmittel.

6. Setzen Sie das Produkt nicht Feuchtigkeit oder Regen aus, da 
dies aufgrund des Eindringens von Wasser und Feuchtigkeit 
zu Fehlfunktionen des Geräts oder sogar zu einer schwierigen 
Reparatur führen kann.
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Nota Importante
Gracias por comprar nuestro AGPTEK reproductor de música. 
Para disfrutar de la mejor experiencia de uso, lea atentamente este 
manual antes de utilizarlo y consérvelo para futuras consultas. Las 
especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso.

Cargar al Reproductor
1. Carga a través del puerto USB del ordenador.
2. Utiliza un cargador de 5V/500mA o 5V/1A para cargar (cargador 

no incluido).

Conéctate al PC y Descarga Archivos de 
Audio
1. Abra el Explorador de Windows o “Este PC”.
2. Conecte el reproductor a un puerto USB de su PC utilizando el 

cable USB.
3. Abra la nueva carpeta “AGP-A30X” en “Este PC”.
4. Copie los archivos de música en la carpeta “AGP-A30X”.
5. En la barra lateral derecha, haz clic con el botón derecho en la 

carpeta “AGP-A30X” y selecciona “Expulsar” en el menú.
6. Espera a que el ordenador confirme la expulsión segura antes de 

desconectar el cable USB.
Nota: No desconecte la clavija USB durante la transferencia 
de archivos, ya que podría provocar un mal funcionamiento del 
reproductor y de los archivos.

Sugerencias
Debido a la actualización del producto, el reproductor de música en 
sí no tiene memoria integrada y debe insertarse en una tarjeta TF 
para su uso normal. Este reproductor de música viene con una tarjeta 
TF de 32 GB (ya insertada en la ranura para tarjetas).
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1. Volumen +
2. Volumen - 
3. Encendido/Apagado
4. Regreso
5. Reproducción/Pausa/

Pulsación larga para 
acceder a la interfaz de 
reproducción de música 

6. Submenú
7. Pista Anterior/Rebobinar
8. Siguiente Pista/Avanzar 

Rápido
9. Ranura para Tarjeta TF
10. Botón Reset
11. Clip Trasero
12. Puerto de carga Type-C
13. Toma de Auriculares de 

3,5 mm

14. Altavoces 
15. Agujero para Cordón

Funcionamiento Básico
1. Botón Encendido/Apagado: Pulsa el botón para encender o 

apagar el reproductor. 
2. Visualización en Pantalla: Pulse el botón de encendido/apagado 

para activar la pantalla.
3. Botón de Regreso: En cualquier interfaz, pulse el Botón de 

Regreso para volver atrás; pulse prolongadamente para acceder 
directamente al menú de inicio.

4. Botón Volumen +/-: En el menú sin lista, pulse los botones para 
ajustar el volumen.

5. Botón de pista Anterior/Siguiente: Puedes cambiar de canción 
independientemente de que la pantalla esté encendida o apagada; 
pero si no hay música reproduciéndose, no tendrá ningún efecto 
pulsar los botones.

Resumen del Producto

456
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Funciones Principales
Menú Inicio
El menú de inicio es el punto de partida de cada aplicación, y cuenta 
con 12 funciones, entre las que se incluyen Música, Vídeo, Grabación, 
Radio FM, Bluetooth, Ajustes, Despertador, Imagen, Fondo de 
pantalla, E-libro, Archivo y Herramienta.

Música
• Busque Música en la interfaz del menú de inicio, haga clic para 

entrar y aparecerá una lista relacionada:
• Todas las Canciones.
• Reanudar la Reproducción/Ahora Reproducir.
• Artistas/Álbumes/Géneros.
• Favoritos. Hay 3 favoritos por defecto en el reproductor: Favoritos 

1/2/3.
• Actualizar Lista de Reproducción. Actualizar archivos de música.

Reproducir Música
      /      Botón: En la interfaz de reproducción de música, pulsa 
prolongadamente el botón     para avanzar rápidamente, 
mientras pulsas brevemente para ir a la pista siguiente; pulsa 
prolongadamente el botón      para rebobinar, mientras pulsas 
brevemente para ir a la pista anterior.
Nota: Cuando la pantalla está apagada, puedes pulsar brevemente  
los botones para pasar a la pista siguiente o a la anterior, pero no 
puedes realizar una pulsación larga para avanzar o retroceder.

     Botón: Pulsa para reproducir o pausar. Pulsación larga para entrar 
en la interfaz de reproducción de música.

6. Un botón para Entrar en la Interfaz de Reproducción de 
Música: En cualquier interfaz, pulsa prolongadamente el botón  
para acceder a la interfaz de reproducción de música
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(Personaliza y configura tu ecualizador favorito).
B. Borrar. Borra los archivos de música que aparecen en la 

interfaz de reproducción.
5. Pulse el botón      o el botón      para pasar a la pista siguiente.
6. Pulse el botón      o el botón      para reproducir/pausar la música.
7. Pulse el botón      o el botón      para ir a la pista anterior.
8. Modos de Reproducción

A. Repetir Todo      . Reproducir todas las canciones 
repetidamente.

B. Repetición Única      . Reproducir una canción repetidamente.
C. Aleatorio      . Reproduce aleatoriamente toda la música.
D. Reproducción Secuencial      . Reproduce las canciones de la 

lista en orden.
9. Haga clic para recoger la canción favorita a la lista de favoritos 

1/2/3.
10. Modo Repetición A-B. Haga clic      para seleccionar el punto de 

inicio de la repetición, haga clic      para seleccionar el punto final 
de la repetición, a continuación, la sección A-B se reproducirá 
automáticamente de forma repetida, y haga clic          en el para 
reanudar la reproducción normal.

1. Nombre de la Canción.  
2. Imagen del álbum, 

ritmo musical, área de 
visualización de letras. 

3. Icono de reproducción de 
velocidad variable: -8, -7, -6, 
-5, -4, -3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8. 

4. Submenú
A. Ecualizador. Apagado, 

Rock, Funk, Hip 
Hop, Jazz, Clásico, 
Eléctrico, Personalizado 

Interfaz de Reproducción de Música 
Introducción

1

2

3

4

5678

9
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Interfaz de Reproducción de Vídeo Introducción
1. Pulse para pasar al vídeo anterior.
2. Pulse para pausar/reproducir el vídeo.
3. Pulse para pasar al vídeo siguiente.
4. Modos de Reproducción

A. Aleatorio      . Reproducir aleatoriamente todos los vídeos.
B. Repetición Única      . Reproducir un vídeo repetidamente.
C. Repetir Todo      . Reproduce todos los vídeos repetidamente.
D. Reproducción Secuencial      . Reproducir secuencialmente 

los vídeos de la lista.
5. Barra de progreso. Puedes avanzar o retroceder tirando de la 

barra de progreso durante la reproducción.

Vídeo
Busque Vídeo en la interfaz del menú de inicio y haga clic para 
acceder al modo de vídeo.

1

2

3

4

5

Grabación
Busca Grabadora en la interfaz del menú de inicio y haz clic para 
acceder a la interfaz de grabación.
1. Pulsa el botón      o el botón      para iniciar la grabación, y pulsa de 

nuevo para pausarla.
2. Pulse      para cancelar la grabación.
3. Haga clic      para seleccionar si desea guardar el archivo de 

grabación.
4. Haga clic      para entrar en el submenú: Biblioteca de grabación, 
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Formato de archivo de grabación, Tasa de bits de grabación, Tasa 
de bits de grabación FM.
A. Biblioteca de Grabación. Visualizar archivos de grabación.
B. Formato de Archivo de Grabación. MP3/WAV.
C. Tasa de Bit de Grabación. 256kbps, 512kbps, 768kbps, 

1024kbps, 1536kbps.
D. Tasa de Bit de Grabación FM. 128kbps, 192kbps, 256kbps.

Radio FM
Busca Radio FM en la interfaz del menú de inicio y haz clic para 
entrar.
Nota: Conecte primero los auriculares con cable como antena antes 
de iniciar la radio FM. 
1. Haga clic      para entrar en el submenú: Sintonización Automática, 

Banda de Radiofrecuencia, Interruptor de Fondo, Presintonizar 
Estación de Radio, Borrar las Presintonías, Borrar Todas las 
Presintonías, Guardar en Estación Presintonizada, Archivo de 
Grabación FM, Iniciar Grabación de Radio FM.
A. Sintonización Automática. Búsqueda automática de canales 

de radio con señal.
B. Banda de Radiofrecuencia. Bandas de frecuencia normales, 

bandas de frecuencia japonesas, bandas de frecuencia 
europeas.

C. Interruptor de Fondo. Seleccionar para activar/desactivar el 
fondo de la radio.

D. Presintonizar Estación de Radio. Mostrar los canales de radio 
buscados con señales.

E. Archivo de Grabación FM. Visualizar el archivo de grabación.
F. Iniciar Grabación de Radio FM.

(1). Haz clic el botón      o el botón      para iniciar la grabación, y   
vuelve a hacer clic para pausarla.

(2). Haz clic el botón      para cancelar la grabación.
(3). Haz clic el botón      para seleccionar si desea guardar el 

archivo de grabación.

Bluetooth
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Busque Bluetooth en la interfaz del menú de inicio, haga clic para 
entrar y aparecerá una lista relacionada: Bluetooth Interruptor de 
control (Bluetooth Encendido/Apagado), Buscar dispositivos y 
Dispositivos Emparejados.

Después de activar Bluetooth, haz clic en Buscar dispositivos y 
el reproductor buscará automáticamente dispositivos Bluetooth 
conectables. Sólo admite altavoces Bluetooth y auriculares 
Bluetooth.
Nota: Cuando se escucha la radio por Bluetooth, se necesitan unos 
auriculares con cable como antena de radio.

Ajustes
Busque Configuración en la interfaz del menú de inicio, haga clic para 
entrar y aparecerá una lista relacionada: Idioma, Ajustes de Pantalla, 
Apagado para Ahorrar Energía, Apagado, Fecha y Hora, Información 
y Formatear Dispositivo/Configuración de Fábrica.

1. Idioma. Elige el idioma de visualización del reproductor.
2. Ajustes de Pantalla. Ajusta el brillo, el temporizador de 

retroiluminación y el salvapantallas.
3. Apagado para Ahorrar Energía. Si no hay ninguna operación, el 

reproductor se apagará automáticamente cuando llegue el tiempo 
establecido (3mins, 5mins, 10mins, 15mins, 20mins). 

4. Apagado. El reproductor se apagará automáticamente cuando se 
alcance el tiempo establecido (1-99mins).

5. Fecha y Hora.Ajuste manualmente la hora y la fecha.
6. Información. Comprueba la información y el espacio en disco de 

tu reproductor y la información de Bluetooth.
7. Formatear Dispositivo/Configuración de Fábrica. Formatear el 

reproductor o restablecer los ajustes de fábrica.
Nota: Antes de formatear el reproductor, haz una copia de seguridad 
de tus archivos para no perderlos.

Despertador
Busque Reloj en la interfaz del menú de inicio, haga clic para entrar y 
aparecerá una lista relacionada: Despertador Encendido/Apagado, 
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Hora del Despertador, Ciclo del Despertador (Una Vez/Diario/Día 
de Trabajo), Música del Despertador y Volumen del Despertador. 
Ajústalo según tus preferencias.

Imagen
Busca Fotos en la interfaz del menú de inicio y haz clic para entrar.

1. Cuando navegues por las imágenes, haz clic       en la esquina 
superior derecha para elegir eliminar la imagen.

2. Haz clic      o      para pasar a la imagen anterior o siguiente.
3. Haz clic      o      para entrar en el modo de presentación de 

diapositivas.

Fondo de Pantalla
Busca Fondo de Pantalla en la interfaz del menú de inicio y haz clic 
para cambiar entre 4 fondos de pantalla y seleccionar el que más 
te guste.

E-Libro
Busque E-libro en la interfaz del menú de inicio y haga clic para 
entrar.
1. Pulse      para entrar en el submenú: Auto Reproducción Ajuste 

de Tiempo (2-30s), Fondo de E-libro, Selección de Página, Añadir 
Marcador, Marcador, Borrar.

2. Reproducción Automática. En la interfaz del E-libro, haga 
clic      en el en la pantalla o el botón      para reproducir el E-libro 
automáticamente.

Archivo
Busque la carpeta en la interfaz del menú de inicio, haga clic para 
entrar y se mostrarán todos los archivos del reproductor.

Herramienta
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Busque Herramientas en la interfaz del menú de inicio, haga clic para 
entrar y aparecerá una lista relacionada: Calendario, Cronómetro, 
Podómetro, Calculadora.

1. Calendario. Pulse el botón      para cambiar entre Año/Mes/Día, y 
pulse el botón      o      en la pantalla para seleccionar un Año/Mes/
Día concreto.

2. Cronómetro.
A. Pulsa el botón      o      para iniciar el cronómetro, y vuelve a 

pulsar para pausarlo o continuar.
B. Pulsa el botón      para iniciar una nueva operación, y la lista de 

cronómetros es de hasta 3.
C. Pulsa el botón      para borrar todos los datos de temporización.

3. Podómetro.
A. Entre en el podómetro. Haga clic      o      para empezar a 

contar sus pasos diarios, haga clic de nuevo para dejar de 
contar los pasos; a continuación, haga clic      o pulse el botón 
Volver para seleccionar Si desea guardar los pasos y salir.

B. Información personal. Altura/peso/pasos.
C. Historial. Todos sus registros de pasos guardados aparecerán 

aquí, y puede guardar hasta 7 registros.
D. Borrar Historial. Puede elegir borrar los registros del historial 

que desee o borrarlos todos.

FAQ
Q1:¿Cómo restablecer el idioma?
1. Busque Configuración en el menú de inicio, pulse para entrar, 

luego entre en la lista de idiomas y seleccione el idioma que desee.
2. Busque Configuración en el menú de inicio, haga clic para 

entrar, desplácese hasta Configuración de fábrica, haga clic y 
seleccione Confirmar para restaurar la configuración de fábrica. 
El reproductor se reiniciará automáticamente y podrá volver a 
seleccionar el idioma.

Q2: No se puede encender el reproductor; la pantalla del 
reproductor se queda en blanco/negro; el reproductor está 
bloqueado o tiene un error de firmware.
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1. Apague el reproductor e inténtelo de nuevo.
2. Actualice el firmware. Póngase en contacto con nuestro servicio 

de atención al cliente o consulte nuestro sitio web en https://
www.agptek.com para descargar el firmware.

Q3: No puedo descargar archivos del ordenador.
1. Por favor, confirme si está conectado correctamente;
2. Por favor, compruebe si el espacio de almacenamiento de la 

memoria interna está lleno;
3. Compruebe si el cable USB está dañado.

Q4: No se reconoce el reproductor cuando se conecta al 
ordenador mediante un cable USB..
1. Vuelva a conectarlo.
2. Reinicie el ordenador y vuelva a conectarlo.
3. Conecte el reproductor a otro puerto USB.
4. Cargue primero el reproductor durante unos 10 minutos y vuelva a 

intentarlo.

Q5: El reproductor de música no reconoce la tarjeta de memoria; 
No se puede insertar la tarjeta de memoria en el reproductor de 
música.
1. El reproductor de música solo admite tarjetas de memoria en 

formato «FAT 32». Puede verificar si la tarjeta de memoria está en 
formato «FAT 32» en la computadora.

2. Puede comprar tarjetas TF originales de Kingston o SanDisk.
3. Algunos reproductores de música tienen ranuras para tarjetas 

profundas y puede usar una uña o un dispositivo duro para ayudar 
a insertar la tarjeta de memoria.

Q6: ¿Cómo reproducir la música del reproductor de música en el 
audio del automóvil?
1. Se recomienda utilizar un cable de audio de 3,5 mm (no incluido) 

para transmitir audio.
2. El cable USB que viene con el reproductor de música solo tiene la 

función de carga y transmisión, sin función de audio.
3. No se recomienda conectar el audio del automóvil a través de 

Bluetooth, habrá una incompatibilidad.



50

Q7: Los archivos de canciones y los archivos de audiolibros 
están desordenados.
1. Al nombrar, se recomienda cambiar el nombre de las canciones 

en orden numérico o alfabético, por ejemplo, para 1000 
canciones, asígneles el nombre «0001+Nombre de la canción a 
0999+Nombre de la canción».

Q8: El reproductor de música no puede buscar dispositivos 
Bluetooth o puede buscar dispositivos Bluetooth pero sigue 
mostrando fallas en la conexión.
1. Es necesario comprobar si la función Bluetooth del reproductor 

de música y los dispositivos Bluetooth están activadas. Si es así, 
busque el emparejamiento.

2. Verifique si el dispositivo Bluetooth está en estado de 
emparejamiento, si es así, desconéctelo primero y luego vuelva a 
buscar el emparejamiento.

3. Compruebe si el reproductor de música se ha conectado a varios 
dispositivos antes. Si es así, puede eliminarlos todos y luego 
volver a conectarse.

4. Compruebe si la versión de Bluetooth del auricular Bluetooth 
o del altavoz Bluetooth es superior a 2.1. A veces, si no puede 
encontrarlo, puede deberse a una incompatibilidad.

Q9: Desconexión y reconexión frecuentes después de una 
conexión Bluetooth exitosa.
1. En primer lugar, confirme el entorno de uso del reproductor 

de música. Si se usa cerca de otras fuentes de señal 2.4G o 
debajo de obstáculos, como penetración de paredes interiores, 
estaciones base de señal, enrutadores, trenes de alta velocidad, 
metro, etc., la señal interferirá y, por lo tanto, provocará la 
desconexión. , y puedes probarlo en un lugar abierto.

2. Si la distancia directa entre el reproductor de música y el 
dispositivo Bluetooth supera los 8-10 m, o la distancia desde la 
parte trasera hasta el obstáculo supera los 4-5 m, la conexión se 
desconectará. Utilice la función Bluetooth dentro del alcance de 
Bluetooth del producto.
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Especificaciones
Pantalla 2.4" TFT 

Carcasa ABS+Aceite Mate

Tamaño

89 x 54.7 x 11.2mm/3.5 x 2.2 x 
0.4in

Grosor: 20 mm /0.8 in(con clip 
trasero)

Peso Neto sobre 60g/0.13 lb

Tipo de Interfaz Type-C

Memoria 32GB TF

Expansión de Tarjeta TF Hasta 128 GB

Formato

Música
MP3/WMA/APE/FLAC/WAV/
DRM/ACELP

Bluetooth
MP3/WMA/WAVE/FLAC/APE/
M4A /AAC

Lyric LRC

Vídeo AVI

Grabación MP3/WAV

E-Libro TXT

Tiempo de 
Reproducción

Música
Con Cable sobre 35 horas

Bluetooth sobre 16 horas

Vídeo Con Cable sobre 6.5 horas

Radio sobre 14 horas

Grabación sobre 16 horas

Batería
Batería de polímeros de litio de 
500 mAh

Tiempo de Carga sobre 2,5 horas (5V/500mA)
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Notas Sobre la Carga de la Batería
1. Utiliza el puerto USB del PC o un adaptador de corriente de 5V/1A 

para cargar el dispositivo.
Nota: 

A. Cuando se utiliza el puerto USB del PC para cargar, la 
capacidad de salida de corriente del puerto USB de diferentes 
PC es diferente y el tiempo de carga será ligeramente diferente. 
Se recomienda que cuando utilice el puerto USB del PC para 
cargar, intente apagar el dispositivo para acelerar la carga.

B. El cargador y el reproductor MP3 se calentarán en cierta 
medida durante la carga, lo cual es un fenómeno normal.

2. Una batería nueva necesita pasar por varios procesos de carga y 
descarga para alcanzar el mejor rendimiento.

3. En circunstancias normales, el reproductor puede cargarse 
completamente en unas 3h. Se recomienda desconectarlo del 
puerto USB después de la carga y no conectarlo a la red eléctrica 
durante mucho tiempo.

4. La batería de este dispositivo es una batería de polímero de litio, 
que puede recargarse y utilizarse.

5. La batería de polímero de litio debe ser sustituida por un 
profesional, y el usuario no debe sustituirla por sí mismo (Nota: 
Si la batería se sustituye de forma incorrecta, existirá peligro de 
explosión, y sólo puede sustituirse por una del mismo tipo o de 
tipo equivalente); para proteger el medio ambiente, entregue las 
baterías usadas a una organización profesional para su reciclaje.

6. La duración de la batería puede variar según las condiciones de 
uso y el tiempo de producción.

7. La batería no debe exponerse a la luz solar, al fuego o a un entorno 
de sobrecalentamiento similar.

Consejos para Proteger la Audición
1. Se recomienda bajar el volumen del dispositivo antes de utilizar 

los auriculares y subirlo gradualmente hasta que sea el adecuado 
cuando empiece a escuchar.
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2. Para proteger el oído, no suba demasiado el volumen (los médicos 
señalan que escuchar a un volumen alto durante mucho tiempo 
daña el oído del oyente).

3. Cuando aparezcan acúfenos, baje el volumen o deje de utilizarlo.

Precaución
1. Antes de formatear el dispositivo, se recomienda hacer una copia 

de seguridad de los datos personales almacenados en él a tiempo.
2. Asegúrate de que el producto está colocado de forma segura 

para evitar accidentes y caídas causadas por el contacto de los 
niños.

3. No sobrecargue el cable de alimentación, no lo doble ni lo apriete 
con objetos pesados, para no provocar un sobrecalentamiento o 
un incendio.

4. Mantenga el producto alejado del entorno electromagnético; 
manténgalo alejado de la humedad excesiva, el humo y el polvo y 
otros entornos agresivos.

5. No sumerja el dispositivo en agua; no utilice limpiadores 
corrosivos o abrasivos para limpiarlo.

6. No exponga el producto a la humedad o a la lluvia, ya que podría 
provocar un mal funcionamiento del dispositivo o incluso dificultar 
su reparación debido a la penetración de agua y humedad.
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ご使用前に
AGPTEK 音楽プレーヤーをお買い上げいただきありがとうございます。
正しく安全にお使いいただくため、ご使用の前に必ず取扱説明書をよく
お読みください。仕様は予告なしに変更されることがあります。 

充電について
1. PCのUSBポートに接続して充電
2. 5V/500mA または5V/1A 充電器を使用 (別売り)

PCに接続 & 音楽ファイル転送
1. パソコンで「コンピュータ」を開きます。
2. USBケーブルでプレーヤーと起動しているパソコンのUSB端子を接
続します。

3. 「コンピュータ」の中で「AGP-A30X」を開きます。
4. 音楽ファイルを「AGP-A30X」にコピーします。
5. 右側にサイドバーで「AGP-A30X」を右クリックし、メニューから［イ
ジェクト］を選択します。

6. PCが安全にイジェクトを確認するまで待ってから、USBケーブルを
取り外してください。

7. ご注意 : ファイル転送中に接続を切らないでください。音楽プレー 
ヤーの故障とファイルの破損を引き起こす可能性があります。

注意点
製品のアップグレードにより、音楽プレーヤー自体には内蔵メモリがな
く、通常の使用には TF カードに挿入する必要があります。音楽プレーヤ
ーには、32GBのTFカードが付属しています。（カードスロットに挿入済
み）。
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各部の名前

1. 音量を上げる   
2. 音量を下げる   
3. 電源ボタン   
4. 戻るボタン   
5. 再生/一時停止/長押し音
楽再生画面へ

6. サブメニューボタン   
7. 前へ/早戻し   
8. 次へ/早送り   
9. TFカードスロット   
10. リセット穴  
11. バッククリップ   
12. Type-C 充電端子   

13. 3.5mm イヤホンジャック   
14. スピーカー   
15. ストラップホール   

基本の使い方
1. 電源オン/オフ: 電源ボタンを長押すと電源を入れ/切れます。
2. 画面表示: 電源ボタンを押すと、画面表示をオン／オフします。
3. 戻るボタン: 任意画面で、戻るボタンを押して前の画面に戻ります。ボ
タンを長押して直接ホーム画面に戻ります。

4. 音量を上げる/音量を下げる:音量を上げるボタンを押すと音量を上げ
ます。音量を下げるボタンを押すと音量を下げます。

5. 早戻し/早送り: 画面表示をオンにしてもオフにしても曲を切り替える
ことができます。（音楽が再生されない場合は、ボタンを押しても曲
を切り替えることができません。）
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6. ワンキーで音楽再生: 任意画面で、   ボタンを長押して、直接音楽再
生画面に戻ります。

主な機能
メイン画面 
プレーヤーでは、各機能の入りロがメイン画面になります。音楽、ビデオ、
録音、FMラジオ、Bluetooth、設定、アラーム、写真、壁紙、電子ブック、
ファイル、ツールなどの12種の機能が付いております。

音楽
• メイン画面で[音楽] を選ぶ。
• 全ての曲
• 再生中
• アーティスト/ アルバム / ジャンル
• お気に入り- MP3のシステムには3つのお気に入りファイルが付いて
おります:お気に入り１、お気に入り２、お気に入り３

• プレイリストを更新

音楽再生
    /    ボタン: 音楽再生画面で、   ボタンを長押すると早送りをします。
   ボタンを押すだけで次の曲へ行きます。   ボタンを長押すると巻き戻
しをします。   ボタンボタンを押すだけで前の曲へ行きます。
ご注意: 画面が消灯する場合、「前の曲」/「次の曲」への切り替えのみ可
能です。長押しすることで「早送り」/「巻き戻し」の操作はできません。
    ボタン:     ボタンを押して再生／一時停止します。ボタンを長押すると、
音楽再生画面へ行きます。
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1. 曲名
2. アルバムのジャケット、音楽
のリズム図、歌詞表示 

3. 変速再生: -8, -7, -6, -5, -4, 

-3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7, 8

4. サブメニューボタン
A. イコライザー：オフ、ロッ
ク、ファンク、ヒップホッ
プ、ジャズ、クラシック、
テクノ、カスタマイズ（お

1

2

3

4

5678

9

音楽再生画面

好みのイコライザーに設定できます）。
B. 削除：再生画面にある音楽ファイルを削除します。

5.      ／     ボタンを押すと次の曲へ行きます。
6.      ／     ボタンを押すと再生/一時停止します。
7.      ／     ボタンを押すと前の曲へ行きます。

8. 再生モード
A. 全曲リピート ：再生範囲の曲を順に繰り返し再生します。
B. 1 曲リピート ：再生中または再生を始めた曲を繰り返し再生しま
C. シャッフル ：再生範囲の曲を順不同に再生します。
D.  リピートオフ ：再生範囲の曲を順に再生します。

9. 好きな曲をクリックしてプレイリスト1/2/3に追加します｡
10. リピートモード：    をタップして､開始時刻Aを確定します。    をタッ
プして終了時刻Bを確定します。時間Aから 時間Bの内容が自動的に
再生されます｡         をタップして通常再生に戻ります。

す。
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1. ボタンを押して前の動画に切り替えます。
2. ボタン押して動画を一時停止/再生します。
3. ボタンを押して次の動画に切り替えます。
4. 再生モード

A. シャッフル     : 再生範囲の動画を順不同に再生します。
B. 1 動画リピート    : 再生中または再生を始めた動画を繰り返し再生
します。

C. 全動画リピート    : 再生範囲の動画を順に繰り返し再生します。
D. リピートオフ     : 再生範囲の動画を順に再生します。

5. プログレスバー：プログレスバーをドラッグすることで早戻し／早送り
します。

1

2

3

4

5

ビデオ
メイン画面で[ビデオ] を選ぶ。

ビデオ再生画面
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録音
メイン画面でを録音を選ぶ。
1.     ／     ボタンを押して録音を開始します。もう一度押すと停止します。
2.     ボタンを押してFM 録音をキャンセルします。
3.     ボタンを押して録音ファイルを保存するかどうかを選択できます。
4.     を押してサブメニューに入る：［ボイスフォルダ］、「録音フォー
マッ ト」、「録音ビットレート」、「FMビットレート」
A. ボイスフォルダ：録音ファイルがリストされます。
B. 録音フォーマット： MP3/WAV

C. 録音ビットレート：256kbps, 512kbps, 768kbps, 1024kbps, 
1536kbps

D. FMビットレート：128kbps, 192kbps, 256kbps

FM ラジオ
メイン画面でをFMラジオを選ぶ。ご注意:接続した同梱のイヤホンのコ
ードがアンテナとして働きます。
1.      を押してサブメニューに入る：自動チューニング、 周波数帯域、
バックグラウンドスイッチ､プリセット、プリセットをクリア、すべての
プリセットをクリアする、プリセットに保存、FM 録音ファイル 、FM
録音を開始
A. 自動チューニング：お使いの地域で受信できる放送局を自動的に
探します。

B. 周波数帯域：共有放送電波／日本放送電波／ヨーロッパ放送電
波を選びます。

C. バックグラウンドスイッチ： ラジオのバックエンドのオン/オフを
選択します。

D. プリセット： 受信できる無線チャネルを検索します。
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E. FM 録音ファイル：すべての録音ファイルがリストされます。
F. FM 録音開始：

(1).      ／    ボタンを押してFM 録音を開始します。もう一度押すと
停止します。

(2).      ボタンを押してFM 録音をキャンセルします。
(3).     ボタンを押して録音ファイルを保存するかどうかを選択でき
ます。

Bluetooth

メイン画面でBluetoothを選ぶ。「Bluetoothスイッチ」 (Bluetoothオ
ン／オフ)、「デバイスを検索」、「接続したデバイス」などを表示されます。

B l u e to o t hオンにして,  デバイスを検索して,  ペアリング可能な 

Bluetooth オーディオ機器の検索が自動的に始まります。Bluetooth ス
ピーカーと Bluetooth ヘッドセットのみがサポートされています。
ご注意: BluetoothモードでFMラジオを聞くときも、接続した同梱のイ
ヤホンのコードがアンテナとして働きます。

設定
メイン画面でBluetoothを選ぶ。Language／言語、表示設定、画面オ
フタイマー、スリープタイマー、日付、情報、デバイスをフォーマット、工
場出荷時設定等を表示されます。

1. Language／言語：プレーヤーの言語を切り替えます。
2. 画面表示：輝度、バックライトタイマー、スクリーンセーバー
3. 画面オフタイマー：3分／5分／10分／15分／20分／オフに設定でき
ます。操作が一定時間しない場合にプレーヤーを自動的に電源を切
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ります。 (3分, 5分, 10分, 15分, 20分)
4. スリープタイマー： 1～99分の時間を設定してタイマーで設定した時
間が経過すると自動的に電源を切ります。(1-99mins).

5. 日付：手動で日付と時間を設定します。
6. 情報：プレーヤー情報、ストレージとBluetooth情報を確認します。
7. デバイスをフォーマット/工場出荷時設定：フォーマットすると本体メ
モリーに記録されたデータはすべて消去される／すべての設定を出
荷時の状態に戻ります。

ご注意: フォーマットする前に内容を確認してください。必要に応じてバ
ックアップしてください。

アラーム
メイン画面でアラームを選び、アラームオン／オフ、時間設定、アラーム
周期(一回／毎日／平日)、アラームの音楽、アラーム音量などの選択肢が
あり、お好みに合わせて設定してくだきい。

写真
メイン画面で画像を選ぶ。
1. 写真を閲覧する時、 右上隅にある    をタップして写真の削除を選択
できます。

2.    ／    で前／次の写真に切り替えます。
3.    ／    ボタンを押すとスライドショーモードに入ります。

壁紙
メイン画面で壁紙を選び、4つの壁紙を切り替えることができ、お好みに
合わせて設定してくだきい。
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電子ブック
メイン画面で電子ブックを選ぶ。

1.      を押してサブメニューに入る: ［連続スクロール］ (2-30s)､［背景
色］､［ページ選択］､［ブックマークを追加］､［削除］

2. 自動的に再生：電子ブックの画面で     をタップする／     ボタンを押
して電子ブックが自動的に再生されます。

ファイル
メイン画面でフォルダを選び､プレーヤー内のすべてのファイルが一覧表
示されます｡

ツール
メイン画面でツールを選ぶ｡ 「カレンダー」､「ストップウォッチ」､「歩数
計」､「電卓」などの項目があります。

1. カレンダー：    ボタンで年／月／日を切り替え、画面で    ／   ボタン
をタップすると年、月、日を選択できます。

2. ストップウォッチ：
A.     ／    ボタンを押してタイマーを開始します。もう一度押すと停止
／再スタートします。

B.     ボタンを押して新規を開始します。最大3つの経過時間を計測
することができます。

C.       ボタンを押してすべての記録をクリアします。
3. 歩数計：

A. 「歩数計」を選ぶ：     ／    ボタンを押してウォーキングを開始し
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ます。もう一度押すと停止します。   を押す／戻るボタンを押して
該当データを保存すかを選択してからログアウトします。

B. 個人情報：身長／体重／ステップサイズ
C. 履歴記録：保存した記録をリストします。最大7つの記録を保存で
きます。

D. 履歴記録を削除：不要の記録を削除できます。

トラブルシューティング
Q1: 言語を選択する方法
1. メイン画面で設定を選択してLanguage／言語をタップして、使用す
る言語を検索して選択する。

2. メイン画面で設定を選択して、工場出荷時設定をタップして、確定を
選択します。プレーヤーが自動的電源がオンになり、言語を再選択で
きるようになる。

Q2: プレーャーの電源が入らない。ブレーヤーの画面が空白／黒になり
ます。プレーヤーのファームウェアのバグがある。
1. プレーヤーを再起動して、再試行する。
2. ファームウェアを更新します。ファームウェアをダウンロードするには、
カスタマーサービスに連絡するか、当社のWebサイト https://www.

agptek.com を確認してください。

Q3: パソコンからファイルをダウンロードできない。
1. 正しく接続されているか確認してください。
2. 内部メモリのストレージ容量がいっぱいになっていないか確認してく
ださい。

3. USB ケーブルが破損していないか確認してください｡

Q4: パソコンに認識されない。
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1. USBケーブルでパソコンにプレーヤーを再接続する。
2. コンピュータを再起動してプレーヤーを再接続する。
3. プレーヤーを別の USB ポートに接続する。
4. プレーヤーを約 10 分間充電してから、もう一度試してください。

Q5: プレーヤー本体に挿入したmicroSDカードが認識されない。 

microSDカードを差し込めない。
1. 本機はmicroSD カードのファイルシステムが FAT32 しか対応して
いない。

     パソコンでmicroSD カードのファイルシステムを確認してください。
2. 正規品キングストン(Kingston)またはサンディスク(SanDisk)の

microSD カードがおすすめ。
3.  一部機器のカードスロットが深く、爪や細い突起物で、しっかりと奥
まで挿し込んでみてください。

Q6: 車内でプレーヤーの音楽を聴く方法
1. 音楽プレーヤーを3.5mmのAUXケーブル(別売り)で接続して音楽を
聴く。

2. USBケーブルは充電とデータ転送しか対応していない。USB接続は
オーディオ非対応である。

3. Bluetooth接続して音楽を聴くことができますが、車種やナビの互換
性により接続できない場合がある。

Q7: 曲順がバラバラになってしまう
1. 音楽機能では数字やABC順に表示されます。1000曲を取り込む場
合は、先頭に0001～0999という番号をふることがおすすめ。

Q8: Bluetooth機器が接続できない・検出されない
1. プレーヤーとBluetooth機器のBluetoothが有効になっているか
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チェックする。有効した上で、もう一度Bluetooth機器がプレーヤー
に認識できるかを確認する。

2. Bluetooth機器がペアリング済み状態になっているかチェックする。
接続済みのBluetooth機器を一度接続解除した上で、再度接続し直
してみてください。

3. プレーヤーが他のBluetooth機器に接続されているかチェックする。
一度すべてのBluetooth機器を削除した上で、クリーンな状態で再度
接続し直してみてください。

4. ワイヤレスイヤホンやワイヤレススピーカーのBluetoothのバージョン
は2.1以降かチェックする。それでも接続できない場合は、互換性が
ない可能性がある。

Q9: Bluetooth接続完了したが途切れる
1. まず、音楽プレーヤーの使用環境をご確認ください。2.4GHz帯の

Wi-Fiや電子レンジが発する電磁波もBluetoothの接続は影響を受
けてしまうため、できる限りプレーヤーの近くに接続するBluetooth
機器を置きましょう。Bluetooth機器とプレーヤーの間に電波を遮る
ような物がある場合、通信距離が短くなってしまう。壁、特にコンク
リートや金属板などが機器を遮っていないか確認しましょう。

2. Bluetooth機器とプレーヤーの直線距離は約8-10mが最大通信可能
距離となっている。障害物がある場合､距離が 4 ～ 5m を超えると
接続が切断されます。5m以内でも障害物があると音が途切れてし
まったりしてしまう場合もある。その距離を超えると接続ができなく
なってしまう。
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スクリーン 2.4インチ TFT 

材料 ABS+ダムオイル

サイズ

89 x 54.7 x 11.2mm/3.5 x 2.2 x 0.4

インチ
厚さ: 20mm/0.8インチ (バッククリッ
プ付き)

重さ 約 60g/0.13 lb

USB端子 Type-C

内蔵メモリー 32GB TF

TFカード拡張 最大128GB

フォーマット

音楽 M P 3 / W M A /A PE / F L AC/ WAV/

DRM/ACELP

Bluetooth
MP3/WMA/WAVE/FLAC/APE/

M4A /AAC

歌詞 LRC

動画 AVI

録音 MP3/WAV

電子ブック TXT

再生時間

音楽
有線イヤホン 約35 時間
Bluetooth 約16 時間

動画 有線イヤホン 約6.5 時間
ラジオ 約 14 時間
録音 約 16 時間

電池 500mAh リチウムポリマー電池
充電時間 約2.5 時間(5V/500mA)

仕様



FCC Statement 
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 
or more of the following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment.operate the equipment.
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